Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Wisdom of Solomon, Chapter 9

ZOOIA ZOAOMQNTOZ ©°

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
A Solomonic prayer asks for enthroned wisdom because rule, judgment, The Greek text of Wisdom of Solomon 9 follows the standard critical text
and true knowledge all depend on divine gift. of the Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition

(Septuaginta, rev. ed. 2006); the ancient text itself is public domain, and
the critical apparatus is not reproduced. The chapter is the book's great
prayer for wisdom, cast in Solomonic voice and joining royal vocation,
temple theology, anthropology, and pneumatology in a single sustained
petition. The speaker invokes the Creator who made all things by his word,
asks for the wisdom who sits beside God's throne, confesses the weakness
and brevity of human judgment, and climaxes by declaring that no one

knows God's counsel unless wisdom and the holy Spirit are given from



above. In the argument of Wisdom as a whole, the chapter supplies the
positive theological center that answers the false reasoning of the ungodly
elsewhere in the book: right rule, right worship, and right discernment all

depend on wisdom's divine presence.

Discourse structure of the chapter

A .

9:1-3

©9:4-6

©9:7-9

©9:10-12

©9:13-18

The prayer opens by invoking the Creator and human vocation

The speaker addresses the God of the fathers, recalls creation by divine word and wisdom, and frames humanity's task as righteous governance under God.

Wisdom is requested because human excellence is insufficient without her

The petitioner asks for the throne-side wisdom of God and confesses that even a seemingly complete human being counts for nothing if divine wisdom is absent.

Royal calling and temple commission require wisdom's partnership

The prayer recalls election to kingship and judgment, the command to build the sanctuary, and wisdom's own presence with God in creation and commandment.

Wisdom's presence secures right action, judgment, and royal worthiness

Wisdom is asked to come from heaven, labor alongside the king, guide his acts, guard him, and make his works acceptable.

Human thought is weak; divine counsel comes only through wisdom and the holy Spirit

The final movement contrasts frail mortal reasoning with God's hidden counsel and concludes that people learn what pleases God only when wisdom and the

holy Spirit are given from above.



1 0e€ matépwv Kat kUpie ToD EAE0UG O TOINGAG TO TAVTA €V AGY(W GOV
0 God of the fathers and Lord of mercy, who made all things by your word,

Invocation | ASYNDETON

The prayer begins by invoking God in ancestral, covenantal, and creative terms, grounding the whole
petition in divine origin and mercy.

”~ ™ - ™

1 7 \ 4
Oce TATEPWV Kol KUP1E
0 God of the fathers and 0 Lord
N2 VSM - Bgdg N3 GPM - tatrip C - kai N2 VSM " kUp1og
vocative nominal element used in direct address genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its vocative nominal element used in direct address
ossession, source, or quali context
— direct address i quatty — direct address
, o L ) — relational specification — discourse linkage or contrast , o .
0edg: meaning '0 God'; it serves as vocative KUp1oG: meaning 'O Lord'; it serves as
nominal element used in direct address. natrp: meaning 'of the fathers'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle vocative nominal element used in direct
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding address.
relation, possession, source, or quality. discourse.
~ b 7 € 7
TOL 8AEOUC o o oag
of the mercy who made
RAGSN -6 N3E GSN - €Aeog RANSM -6 VA ‘ 0aVou TOLEW
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
) possession, source, or quality ) of the clause
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
. . . - — relational specification . . . - — verbal action or state
t00: Greek article marking definiteness and P O: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. €\eog: meaning "mercy'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. aomvop moléw: meaning 'made'; it carries
genitive nominal element defining the action, process, or state of the clause;
relation, possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



T
all things

RA APN 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oov
your

RP GS * 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

navta
all things

A3 APN - mtag
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ndG: meaning 'all things'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

>
EV

by

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'by'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

/4
Aoy
word
N2 DSM - Adyog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Abyog: meaning 'word'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kal tf] co@ig cov Kataokevdoac AvOpwmov tva deomdln tév OO 600 YEVOUEVWY KTIOUATWY

and by your wisdom fashioned man so that he might rule the creatures that came to be through you,

Ground | ASYNDETON

Human vocation is presented as derivative: dominion belongs to the creature only as a task bestowed

by the Creator through wisdom.



\

Kal T coPiq oov

and by the wisdom your
C-kai RADSF -0 N1A DSF - copla RP GS - o0
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
context ) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast ~ . . - — sphere or reference — relational specification
& tfj: Greek article marking definiteness and P P
Kol: meaning 'and"; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. 00(p{a: meaning 'wisdom'; it serves as cov: meaning 'your'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
discourse. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 v (74 /4
KATAOKELVLAOOG (XVGP(DT[OV wva 880’7(0:“
fashioned man so that he might rule
VA * 00TVOp OKEVA(W + KATO N2 ASM - &vOpwmog C-va V1 PAS3S - deon6lw
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
of the clause or goal context of the clause
— verbal action or state — object specification — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
AaTVOU OKELALW + KATA: meaning &vOpwmog: meaning 'man'; it serves as fva: meaning 'so that'; conjunction or deon6lw: meaning 'he might rule'; it
'fashioned'; it carries the action, process, or accusative element functioning as object, particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the
state of the clause; here it functions as extent, or goal. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form
verbal form carrying the action, process, or carrying the action, process, or state of the
state of the clause. clause.
~ (g \ ~ 7
TV UTto oov YEVOUEVWYV
the through you having come to be
RA GPN - 0 P-Umé RP GS ' o0 VB - aumynv yiyvouat
article marking the following noun phrase preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) ) ) ) participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— relational specification — verbal action or state
t@v: Greek article marking definiteness Uno: meaning 'through'; here it marks the 2
and the role of the accompanying noun relation signaled by preposition governing 000: meaning 'you'; pronoun marking apmynv ylyvopat: meaning 'having come to
phrase. its complement phrase. person, possession, or reference within the be'; it carries the action, process, or state of
clause; here it functions as pronominal the clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



KTIOMATWV
creatures

N3M GPN - ktiopa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KTiopa: meaning 'creatures'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal O1€mN TOV KOGUOV €V 0010TNTL Kal O1ka1ocUVY Kol €v e00UTNTL YPuXAC Kpiowv Kpivh

and govern the world in holiness and righteousness and judge judgment in uprightness of soul,

Purpose | ASYNDETON

The requested wisdom is tied to royal justice, so that rule over the world may be exercised in moral

straightness rather than force.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

diénn
he might govern

V1 PAS3S - énw + S

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency
énw + d1a: meaning 'he might govern'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KOOUOV
world
N2 ASM - kbopog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

k6opog: meaning 'world'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



v 0o10TNTL Kol dikatocvvn

by holiness and righteousness
P-év N3T DSF - 6618tN¢ C - kai N1 DSF - Sikatoo0vn
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its dative nominal element marking relation,
) ) ) instrument, sphere, or recipient context instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing
: . . ) sphere or reference discourse linkage or contrast sphere or reference
£v: meaning 'by'; here it marks the relation P - & P
signaled by preposition governing its 6018tnG: meaning 'holiness'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Sikatoovn: meaning 'righteousness'; it
complement phrase. dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding serves as dative nominal element marking
instrument, sphere, or recipient. discourse. relation, instrument, sphere, or recipient.
\ ] ? 7 ~
Kol EV SUeUtntl ll)UXl’]g
and by uprightness of soul
C - kai P-év N3T DSF - €000tng N1 GSF - puxn
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation,
context . . . instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast ) o . . — sphere or reference — relational specification
¢v: meaning 'by'; here it marks the relation
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its €00UTNG: meaning 'uprightness'; it serves Yuxn: meaning 'of soul'; it serves as
linking this unit with the surrounding complement phrase. as dative nominal element marking genitive nominal element defining
discourse. relation, instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality.

/4 Ié
Kplolv KPivn]
judgment he might judge
N3I ASF - kpioig V1 PAS3S - kpivew
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
or goal of the clause
— object specification — subjunctive contingency
Kpiolg: meaning 'judgment'; it serves as kpivw: meaning 'he might judge'; it carries
accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



4 3G por TNV TV 6V Bpdvwv Tapedpov coplav Kol Uf He ATOJOKIUAONG €K TAldWV GOU

give me the wisdom who sits beside your thrones, and do not reject me from among your children,

Petition | ASYNDETON

The central request is explicit: the speaker asks for throne-side wisdom and for continued inclusion

within God's household.

/4
d0¢
give
VO AAD2S - §{dwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

318wyt meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pot

me

RP DS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

pot: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

121\Y

the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TV

the

RAGPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

oV
your

A1 GPM - 666
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

06¢: meaning 'your'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Bpovwv
thrones
N2 GPM - 6pbvog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Bpbvog: meaning 'thrones'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

7
napedpov
sitting beside
N2 ASM " tépedpog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ndpedpog: meaning 'sitting beside'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

soplav
wisdom

N1A ASF - cogia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

/4
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

MHE

me

RP AS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

naidwv
children

N3D GPM - mtaig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nai: meaning 'children'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
your

RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pd Ié
AodOKIUAGG
reject

VA AAS2S - Sokipdlw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

dokipdlw + mo: meaning 'reject'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

0T £yw 000A0C 60¢ Kal LIOG TG TAdloKNG ooV AVOPWTOC AcBEVNG KAl OALyoxpdviog Kal EAAGoWY €V

GUVEGEL Kploew( Kal VOUwV

because I am your servant and the son of your maidservant, a weak man and short-lived and

lessened in understanding of judgment and laws.

Confession | ASYNDETON

The petitioner underscores creaturely frailty and political insufficiency, preparing the logic of

dependence that governs the chapter.



- )

ot EY® dovAog 60G

because I servant your
C-6n RP NS - éyw N2 NSM - §o0Aog A1 NSM ‘666
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
context participant role within the clause predicate, or apposition predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — participant reference — participant prominence — participant prominence
Gt meaning 'because'; conjunction or ¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person, dodAog: meaning 'servant'; it serves as 06¢: meaning 'your'; it serves as
particle linking this unit with the possession, or reference within the clause; nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. here it functions as pronominal form predicate, or apposition. predicate, or apposition.
marking person, reference, or participant
role within the clause.
\ €\ ~ 5 7
KAl U106 mg¢ TTALOLOKT|G
and son of the maidservant
C - kai N2 NSM - vidg RA GSF -0 N1 GSF - todiokn
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
context predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — participant prominence - . . - — relational specification
3 P pantp Tfig: Greek article marking definiteness and P
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle vidg: meaning 'son'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase. na1diokn: meaning 'maidservant'; it serves
linking this unit with the surrounding element functioning as subject, predicate, as genitive nominal element defining
discourse. or apposition. relation, possession, source, or quality.
2 /4 pd \ \
ooV avOpwmog acOevng Kol
your man weak and
RP GS ' o0 N2 NSM - &vBpwrog A3H NSM - &oBevr|g C - kai
pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause predicate, or apposition predicate, or apposition context
— relational specification — participant prominence — participant prominence — discourse linkage or contrast
cov: meaning 'your'; pronoun marking dvOpwrog: meaning 'man'; it serves as GoBevrig: meaning 'weak'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. predicate, or apposition. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



0Aryoxpoviog

short-lived

A1A NSM - OAtyoxpbviog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

OAtyoxpdviog: meaning 'short-lived'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

bl 4

eENdoowV

lessened

A3C NSM - éAax0g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€\ayvg: meaning 'lessened'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

)
EV

by

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'by'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

GUVEDEL
in understanding

N3I DSF - 60veoig
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

obveoig: meaning 'in understanding'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

KPLOEWG

of judgment

N3I GSF - kpioig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kpioig: meaning 'of judgment'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

VoUWV

of laws

N2 GPM - vépog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

véuog: meaning 'of laws'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

kv ydp Tic ) TéAe10G £v vioic dvBpWnwYV THi¢ dmd 60D cogiag dmovonc ic o0dEV AoyioOroeTat

For even if someone should be perfect among the sons of men, with the wisdom that comes from you

absent, he will be counted as nothing.

Justification | ASYNDETON

Native human excellence, even at its peak, has no true standing if it lacks the wisdom whose source is

God.



PA
KAV
even if
C+X - koi&v

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kav: meaning 'even if'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

/é
Yap
for
X-ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TG
someone

RINSM - 11§

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TI¢: meaning 'someone'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

should be

V9 PAS3S - gipf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

elui: meaning 'should be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TéAerog
perfect

A1A NSM - téAgrog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

téAe10G: meaning 'perfect'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Y
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'by'; here it marks the relation

signaled by preposition governing its
complement phrase.

€ ~
vioig
among sons
N2 DPM - vidg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

vid¢: meaning 'among sons'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

bl 4
avlpwnwv
of men

N2 GPM - GvBpwrog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vOpwnog: meaning 'of men'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Thg
of the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

b4 \
(001€0)
from
P - 4md
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

co0
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oo0: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

coPlag

wisdom

N1A GSF - co@ia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



amovoNG
being absent
V9 - mamwyo gipi + 4o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanyo eipi + &mo: meaning 'being absent';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

€1¢

as

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€lG: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

0vdeV
nothing

A3 ASN - 00d¢eic

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

00del: meaning 'nothing'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

)

P

AoyisOnoeTan
he will be counted
VS FPI3S - AoyiCouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aoyilopat: meaning 'he will be counted'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause. clause.
4 /4 7/ ~ \ \ C ~ \ 7/
0oL ue T[pOEl)\w [30{017\80( AaoD oov Kol SIKO(GTY]V L1IWV 00V KOl eUYO(‘CEP(A)V
You chose me as king of your people and as judge of your sons and daughters,
Recall | ASYNDETON
The prayer now recalls divine election, linking the request for wisdom to a particular royal and
judicial commission.
L, uE TPOEiAw BaciAéa
you me chose beforehand as king
RP NS - 60 RP AS - €y VAI AMI2S - aipéw + Ttpo N3V ASM * BactAeng

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aipéw + po: meaning 'chose beforehand'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

g e (s Tt
BaotAelg: meaning 'as king'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



=

Ao
of people
N2 GSM - Aadg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aaég: meaning 'of people'; it serves as
genitive nominal element defining

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

dikaoTnV
as judge
N1M ASM - $1kaoTHG

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dikaotrig: meaning 'as judge'; it serves as
accusative element functioning as object,

relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse. extent, or goal.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
€ ~ \ 4
LVIWV oov KAl eUY(XtEP(.&)V
of sons your and and daughters
N2 GPM - vi6g RP GS - o0 C - kai N3 GPF - Buydtnp

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

vidg: meaning 'of sons'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Buydtnp: meaning 'and daughters'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

gimag oikoSoufioat vaodv év 8pet dylw cov kai v TOAEL KATACKNVWOEWDS 60V BuGIACTHPIOV Piunua

oKNVIG ayiag fv mponroiyacag &' apxfg

and you told me to build a temple on your holy mountain and an altar in the city of your dwelling, a

copy of the holy tent that you prepared from the beginning.

Recall | AsyNDETON

Temple and altar are described as earthly participation in a divine pattern already prepared by God.



=

elnag
you said

VAI AAI2S - eiov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

einov: meaning 'you said'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oikodoufical
to build

VA AAN - oikodopéw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— infinitival complement
oikodouéw: meaning 'to build'; it carries
the action, process, or state of the clause;

here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

=~

Vaov
atemple

N2 ASM - vadg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

vadég: meaning 'a temple'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

)
EV

by

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'by'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

v

OpEl

on mountain
N3E DSN - 6pog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

$pog: meaning 'on mountain'; it serves as
dative nominal element marking relation,

€ I4
aylw
holy
A1A DSN - dylog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

&ylog: meaning 'holy'; it serves as dative
nominal element marking relation,

oov
your
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
b 14 4 4
eV 1'[0)\81 K(X‘CCXO'KT]V(A)O'E(A)C oov
by in city of dwelling your
P-év N3I DSF - toA1g N3I GSF - KATAoKAVWO1G RP GS - 60

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'by'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

néAiG: meaning 'in city'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Kataokfvwolg: meaning 'of dwelling'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



BuciacTrplov
an altar

N2N ASN - Quoiaotrpiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Ouolactiiplov: meaning 'an altar'; it serves
as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

7
Hipua
copy
N3M ASN - uipunua
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

uipnua: meaning 'copy'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

OKNViG

of tent

N1 GSF - oknvrj

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oknvh: meaning 'of tent'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

)

P

ayiog
holy

A1A GSF - dty1og
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dylog: meaning 'holy'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

«©\

nv

which

RR ASF - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

fv: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TPONTOLUACAG
you prepared beforehand
VAI AAI2S - eTo1pdlw + Ttpo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

£TOUACW + Tipo: meaning 'you prepared
beforehand'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

2 !
a1
from
P-and
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

&n': meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

b4 ~
apxng
the beginning
N1 GSF - &pxni
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

% g . S
GpxH: meaning 'the beginning'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal UETA 600 1) co@ia 1 €10vin T& £pya 60V KAl TapoDoa OTE EMOIELG TOV KOGUOV KA1 ENLOTAUEVN Ti

APEGTOV €V 0POAAUOIC ooV Kal T1 £VOEG €V EVTOAQATG Gov

And with you is wisdom, she who knows your works and was present when you were making the

world, and who understands what is pleasing in your eyes and what is right in your commandments.

Description | ASYNDETON

Wisdom is portrayed not as an abstract quality but as God's intimate companion, fully conversant with

creation and divine pleasure.



\

Kal UETQ 60D |

and with you the

C-kal P petd RP GS - o0 RANSF - 6

connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
context participant role within the clause

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — relational specification

peta: meaning 'with'; here it marks the 1: Greek article marking definiteness and

Kal: meaning ‘and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing oo0: meaning 'you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding its complement phrase. person, possession, or reference within the
discourse. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 € bl ~ 1
ool n 51801“ Tx
wisdom the knowing all things
N1A NSF - cogia RANSF - 6 VX - xamvog oida RA APN - §
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
predicate, or apposition . of the clause )

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence . . . - — verbal action or state . . . -

p pantp 1: Greek article marking definiteness and Ta: Greek article marking definiteness and
cogia: meaning 'wisdom'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Xamvo@ oida: meaning 'knowing'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

v \ ~

Epya ooV Kol Tapovoa

works your and being present

N2N APN - €pyov RP GS - o0 C-kal V9 - tanvo@ eipi + mapa

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

or goal participant role within the clause context of the clause

— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state
£pyov: meaning 'works'; it serves as oov: meaning 'your'; pronoun marking Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle Tanveg eipl + Tapa: meaning 'being
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding present'; it carries the action, process, or
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse. state of the clause; here it functions as

form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or

participant role within the clause. state of the clause.



Ote £TOLELG OV KOGUOV

when you were making the world

D Jte V2I TAI2S - to1éw RAASM -0 N2 ASM * k060G

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or phrase of the clause or goal

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process ) ) ) - — object specification
& golng P tov: Greek article marking definiteness and Ject sp
§te: meaning 'when'; conjunction or noléw: meaning 'you were making'; it the role of the accompanying noun phrase. k6opoG: meaning 'world'; it serves as
particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ bl /4 7 bl \
KAl EMOTAMEVT Ti apecTOVv
and understanding what pleasing
C - xal V6 TuUmve@ EmicTapal RI ASN - Tig A1 ASN - GpecTog
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
context of the clause participant role within the clause or goal
— discourse linkage or contrast — verbal action or state — participant reference — object specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle TUTVOQ EMioTaPaL: meaning i: meaning 'what'; pronoun marking apeotds: meaning 'pleasing'; it serves as
linking this unit with the surrounding 'understanding'; it carries the action, person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
discourse. process, or state of the clause; here it clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
functions as verbal form carrying the form marking person, reference, or
action, process, or state of the clause. participant role within the clause.
bl b ~ \
EV 0(p60(?\p01q oov Kol
by in eyes your and
P-év N2 DPM - 0¢p0aAudg RP GS - 60 C-kal
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
. ) ) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause context
— spatial or relational framing
, e . . — sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast
€v: meaning 'by'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its 0@BaAuds: meaning 'in eyes'; it serves as cov: meaning 'your'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
complement phrase. dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



’7
Tl
what

RI ASN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

10

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

g00£¢

right

A3H ASN - £061¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€001G: meaning 'right'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

>
EV

by

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'by'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

£VTOAaic
in commandments

N1 DPF - évtoAn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€VTOA}: meaning 'in commandments'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

g€andoteilov avtnVv £€ ayiwv ovpav®dV Kal &ro Opdvou §6&Eng cov méuPov avthV va cuunapodod pot

KOTILAGT] Kl YV TL €DAPESTOV €6TIV TTAPX GO1

Send her out from the holy heavens, and from the throne of your glory send her, so that, being

present with me, she may labor with me and I may know what is pleasing before you.

Petition | ASYNDETON

The prayer shifts from description to mission: wisdom must come from above and work alongside the

petitioner if right discernment is to be possible.



”~ ™ )

bl /4 k) \ f bl € /4
e€anootellov avtnv e ayiwv

send out her from holy

VA AAD2S * 6TEANAW + €K + GO RD ASF - a0tdg P-ék A1A GPM - dy1og

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
of the clause participant role within the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— verbal action or state — participant reference , . . — relational specification
P P €€ meaning 'from'; here it marks the P
oTéA\w + €K + 4o meaning 'send out'; it avtnv: meaning 'her'; pronoun marking relation signaled by preposition governing dyrog: meaning 'holy'; it serves as genitive
carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the its complement phrase. nominal element defining relation,
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal possession, source, or quality.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
9 ~ \ ) \ /4
ovpavwy Kol 1o OPOVOU
heavens and from throne
N2 GPM - oUpavdg C-kal P-4mé N2 GSM - Bpbvog
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality context . . . possession, source, or quality
— spatial or relational framing
— relational specification — discourse linkage or contrast s o . . — relational specification
4mo: meaning 'from'; here it marks the
o0pavég: meaning 'heavens'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing Bpdvog: meaning 'throne'; it serves as
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding its complement phrase. genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality. discourse. relation, possession, source, or quality.
8 /4 /4 k) 4
OET]C ooV T[s}.llpov avtnv
of glory your send her
N1S GSF - 86&a RP GS - 60 VA AAD2S * Téunw RD ASF - adté¢
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
possession, source, or quality participant role within the clause of the clause participant role within the clause
— relational specification — relational specification — verbal action or state — participant reference
d6&a: meaning 'of glory'; it serves as oov: meaning 'your'; pronoun marking néunw: meaning 'send'; it carries the avthv: meaning 'her'; pronoun marking
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



va SUUTAPOTSX uot KOTILAOT

so that being present with me she may labor
C-tva V9 - manve@ giut + ouv + Tapa RP DS - €y VA AAS3S - Komdw
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause participant role within the clause of the clause
— discourse linkage or contrast — verbal action or state — participant reference or interest — subjunctive contingency
fva: meaning 'so that'; conjunction or Tanvo eiui + ouv + Tapa: meaning 'being Hot: meaning 'me'; pronoun marking Komidw: meaning 'she may labor'; it carries
particle linking this unit with the present with'; it carries the action, process, person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
surrounding discourse. or state of the clause; here it functions as clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
verbal form carrying the action, process, or form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.
state of the clause. participant role within the clause.
\ ~ I4 v /7 4
KAl YVW T EVAPECTOV
and I may know what well-pleasing
C - kai VZ AAS1S * y1yvioKkw RINSN - tig A1B NSN - ebGpeoatog
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
context of the clause participant role within the clause predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — participant reference — participant prominence
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle yryvwokw: meaning 'I may know'; it carries i: meaning 'what'; pronoun marking evapeotog: meaning 'well-pleasing'; it
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the serves as nominative element functioning
discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal as subject, predicate, or apposition.
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

£0TIV TapX ool

is before you

V9 PAI3S - ipi P - mapd RP DS - 60

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or

of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing
— ongoing verbal process . — participant reference or interest
S . napd: meaning 'before'; here it marks the £ £

elpi: meaning 'is'; it carries the action, relation signaled by preposition governing oof: meaning 'you'; pronoun marking
process, or state of the clause; here it its complement phrase. person, possession, or reference within the
functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



d6&n avtig

For she knows and understands all things, and she will guide me prudently in my actions and guard

me in her glory.

Confidence | ASYNDETON

The speaker expresses confidence in wisdom's comprehensive knowledge, practical guidance, and

preserving power.

11 oide yap €xelvn mavta Kol cUVIEL Kal 0d1yNoEL UE €V TAIC TPEEEDt HoL cwEPAOVWE Kal QUAGEEL e €V Tf

01d¢e
she knows

VX XAI3S - 010«

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

oida: meaning 'she knows'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
Yap
Yap
X yép
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Y&p: meaning 'yap'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£KELV

that one

RD NSF - €keivog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€kelvn: meaning 'that one'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

TAVTA
all things

A3 APN - mtag
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nd¢: meaning 'all things'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\

KA1l
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ouVigl
understands

V7 PAI3S - inut + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

it + ovuv: meaning 'understands'; it
carries the action, process, or state of the

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

€ 4
odnynoet
she will guide
VF FAI3S - 6dnyéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

0dnyéw: meaning 'she will guide'; it carries
the action, process, or state of the clause;

discourse. clause; here it functions as verbal form discourse. here it functions as verbal form carrying
carrying the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause.
clause.
bl ~ 4 /4
ME EV Taig T[P(XEEO'l
me by in the actions
RP AS - €y P-év RA DPF -6 N3I DPF - p&&ig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'by'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

npa&1g: meaning 'actions'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

pov

my

RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

CWEPPOVWG

prudently

D cw@pévwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ow@pdvwg: meaning 'prudently’;
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

@UAGEeL
she will guard

VF FAI3S - puAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

@UAdoow: meaning 'she will guard'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



MHE

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

12

aUTHG
her
RD GSF - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfig: meaning 'her'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

by

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'by'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

th
by the
RA DSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

86&n

in glory

N1S DSF - 86&a

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

86&a: meaning 'in glory'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kal £0Ta1 TPOGOEKTA TA Epya LOL Kal S1aKpv®d TOV Aadv cov dikaiwg Kai €sopat d€loc Opdvwv matpdg

yov

And my works will be acceptable, and I shall judge your people justly, and I shall be worthy of my

father's thrones.

Result | ASYNDETON

Wisdom's presence would secure acceptable deeds, righteous judgment, and legitimate royal fitness.



\

v \ \
Ka1 €0TAl TPOo dekta T

and will be acceptable all things
C-kal VF FMI3S - eipi A1 NPN - 1poodektdg RANPN - 0
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
context of the clause predicate, or apposition )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future — participant prominence . ) . -
& P pantp ta: Greek article marking definiteness and
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle elul: meaning 'will be'; it carries the action, npocdektd¢: meaning 'acceptable'; it serves the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it as nominative element functioning as
discourse. functions as verbal form carrying the subject, predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

v \ ~
Epya Mov KOl SI(XKPIVO.)
works my and I shall judge
N2N NPN - €pyov RP GS - éyw C - kai VF2 FAILS - kpivw + S
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition participant role within the clause context of the clause
— participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast — future
£pyov: meaning 'works'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle kpivw + Sz meaning ' shall judge'; it
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
1 /4 7
OV Aaov oo dikaiwg
the people your justly
RA ASM -0 N2 ASM * Aadg RP GS - o0 D - Sikaiwg
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
) or goal participant role within the clause or phrase
— noun-phrase marking
) . . - object specification relational specification discourse linkage or contrast
tov: Greek article marking definiteness and T oojeetsp - P - g
the role of the accompanying noun phrase. Aadg: meaning 'people’; it serves as cov: meaning 'your'; pronoun marking dikaiwg: meaning 'justly'; conjunction or
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the particle linking this unit with the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£oopat
I shall be

VF FMIIS - iy

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elui: meaning 'l shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

13

TaTpPog
of father

N3 GSM - tathp
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

natrip: meaning 'of father'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Mov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v

a&iog

worthy

A1A NSM - &&1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&&10¢: meaning 'worthy'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Tig yap dvBpwrog yvwoetat BouAnyv Beo0 1 tig evOuunOnoetat ti OéAet 0 kOpLog

For what man will know the counsel of God, or who will consider what the Lord wills?

Question | ASYNDETON

The chapter widens from one king's need to a universal epistemic claim: divine counsel lies beyond

unaided human reach.

Bpovwv

thrones

N2 GPM - 8pbévog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Opbvog: meaning 'thrones'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



”~ ™ ™ - S e

Tig Yap avOpwrog YV@oeTat

who yap man will know

RINSM - tig X - yap N2 NSM - dv6pwmog VF FMI3S * y1yv(oKw

pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause or phrase predicate, or apposition of the clause

— participant reference — discourse linkage or contrast — participant prominence — future
TiG: meaning 'who'; pronoun marking ydp: meaning 'yap'; conjunction or particle &vOpwmog: meaning 'man'; it serves as yryvwokw: meaning 'will know'; it carries
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ ~ N /4
BovAnv 0e00 M TIG
counsel of God or who
N1 ASF - fouAr] N2 GSM - B6¢ CH RINSM - tig
accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or
or goal possession, source, or quality context participant role within the clause
— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — participant reference
BouvAn: meaning 'counsel'; it serves as 0ed¢: meaning 'of God'; it serves as genitive f: meaning 'or'; conjunction or particle Tig: meaning 'who'; pronoun marking
accusative element functioning as object, nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
extent, or goal. possession, source, or quality. discourse. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

9 4 I4 7 (4
evOuunOnoeto Tl OAer 0
will consider what wills who
VC FPI3S - Quuéopat + &v RI ASN - tig V1 PAI3S - BéAw RANSM - 0
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
of the clause participant role within the clause of the clause .
— noun-phrase marking
— future — participant reference — ongoing verbal process
o . S . 0: Greek article marking definiteness and
Oupéopar + év: meaning 'will consider'; it i: meaning 'what'; pronoun marking 0éAw: meaning 'wills'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase.
carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

clause. participant role within the clause.



KUPLOG

the Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'the Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

14 Aoyiopol yap Ovnt@v dethol kat Emo@aleis ai éxivotat UGV

For the reasonings of mortals are timid, and our thoughts are unstable.

Explanation | ASYNDETON

Human cognition is described as frail and precarious, unable by itself to bear the weight of divine

purposes.

Aoyiopol
reasonings
N2 NPM - Aoyioudg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aoyioudg: meaning 'reasonings'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\
Yap
Yap
X ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Ydp: meaning 'ydp'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Ovnrtov
of mortals

A1 GPM * Bvntég
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Ovntdg: meaning 'of mortals'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

dethotl

timid

A1 NPM - de1\dg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

de1Ndg: meaning 'timid'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€ ~

nuwv

our

RP GP - ¢y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— relational specification
NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EMOQPAAETG

unstable

VD - annvop 6QaAAw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

annvop 6@dAAw + €t meaning 'unstable';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

€
al
the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

15 @Baptov yap c@ua BapOverl Puxnv kat Ppibet 0 ye®deg okijvoc vodv moAvppdvTida

For a corruptible body weighs down the soul, and the earthly tent burdens a mind full of many

concerns.

Elaboration | ASYNDETON

Embodiment under present conditions is not denied, but it is named as a factor that presses down and

complicates thought.

Emivolat
thoughts

N1A NPF - énivoiax
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

énivola: meaning 'thoughts'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



@Oaptov Yap cOua Bapover

corruptible yap body weighs down

A1 NSN - @Baptdg X - yap N3M NSN - 6@pa V1 PAI3S - Bapivw

nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state

predicate, or apposition or phrase predicate, or apposition of the clause

— participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence — ongoing verbal process
@Oaptdg: meaning 'corruptible'; it serves as ydp: meaning 'yap'; conjunction or particle o®ua: meaning 'body'; it serves as Bapvvw: meaning 'weighs down'; it carries
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

Puxnv Kol Bpiber 0

soul and burdens the

N1 ASF - poxn C - kai V1 PAI3S - Bpifw RANSN -0

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
or goal context of the clause

— noun-phrase marking

— object specification — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process cb: Greek article marking definiteness and
Yuxr: meaning 'soul'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle BpiBw: meaning 'burdens'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
extent, or goal. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

~ ~ ~ /4
YEDOEG OKfvVog voOv TOAVPPOVTION
earthly tent mind full of many concerns
A3H NSN - yewdng N3E NSN - okfjvog N2C ASM * voig N3D ASM * toAvgpovrtig
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition predicate, or apposition or goal or goal
— participant prominence — participant prominence — object specification — object specification
yewdng: meaning 'earthly'; it serves as oKfvog: meaning 'tent'; it serves as vo0G: meaning 'mind'; it serves as noAv@povti: meaning 'full of many
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object, concerns'; it serves as accusative element

predicate, or apposition. predicate, or apposition. extent, or goal. functioning as object, extent, or goal.



16 ®al uoAig eikdlopev T €1l YA Kal T £V XEPOLV EVPIOKOUEV UETA TOVOL TA ¢ €V 0Upavoic Tic €y vinoey
And with difficulty we conjecture the things on earth, and the things in our hands we find with toil;

but the things in the heavens, who has traced them out?

Elaboration | ASYNDETON

Even ordinary earthly knowledge comes hard to us; heavenly realities therefore lie far beyond
ordinary human investigation.

\ /4 b4 7 \
Kal NI gikalouev ™
and with difficulty we conjecture all things
C - kai D u6Aig V1 PAIIP - eikdlw RA APN - 0
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
context or phrase of the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process . ) . -
Ta: Greek article marking definiteness and

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle u6Ag: meaning 'with difficulty'; €lka{w: meaning 'we conjecture'; it carries the role of the accompanying noun phrase.

linking this unit with the surrounding conjunction or particle linking this unit the action, process, or state of the clause;

discourse. with the surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

bl \ ~ \ 1
€L Yne Kol ™
on earth and all things
P éni N1 GSF - yfi C ko RA APN - §
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
. . . possession, source, or quality context .
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
. — relational specification — discourse linkage or contrast .
¢ni: meaning 'on'; here it marks the P & Ta: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing Yii: meaning 'earth'; it serves as genitive Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding

possession, source, or quality. discourse.



v XEPOLV €UPIOKOMEV UETX

by in hands we find with
P-év N3 DPF - xeip V1 PAI1P - e0piokw P petd
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
) ) ) instrument, sphere, or recipient of the clause . ) )
— spatial or relational framing — spatial or relational framing
; . . . sphere or reference ongoing verbal process . . ) .
€v: meaning 'by'; here it marks the relation P > ongoing P peta: meaning 'with'; here it marks the
signaled by preposition governing its Xelp: meaning 'in hands'; it serves as dative ebpiokw: meaning 'we find'; it carries the relation signaled by preposition governing
complement phrase. nominal element marking relation, action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

moVou T ¢ v

toil all things but by

N2 GSM * tévog RA APN - 0 X 8¢ P-év

genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase

possession, source, or quality or phrase

— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— relational specification — discourse linkage or contrast

Td: Greek article marking definiteness and év: meaning 'by'; here it marks the relation

névog: meaning 'toil'; it serves as genitive the role of the accompanying noun phrase. d¢: meaning 'but'; conjunction or particle signaled by preposition governing its
nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding complement phrase.
possession, source, or quality. discourse.
R ~ I4 b4 7
00Pavoic Tig £€1xviaoev
in heavens who has traced out
N2 DPM - ovpavdg RINSM - tig VA AAI3S - ixvidlw + €k
dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
instrument, sphere, or recipient participant role within the clause of the clause
— sphere or reference — participant reference — constative aorist
ovpavdg: meaning 'in heavens'; it serves as tig: meaning 'who'; pronoun marking ixvidlw + ék: meaning 'has traced out'; it
dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



And your counsel, who has known, unless you gave wisdom and sent your holy Spirit from the

heights?

Answer | ASYNDETON

The rhetorical answer supplies the chapter's theology of knowledge: only divine gift, wisdom, and the

holy Spirit open access to God's counsel.

17 BovAnv &€ cov tig €yvw €l un oL Edwkag coplav Kal Exeppag TO Aydv 6oL Tvedua Gro LPicTWV

BouvAnv
counsel
N1 ASF - fouAn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

BouAn: meaning 'counsel'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

O¢
and
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢é: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oov
your
RP GS - 0¥

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7
TiC
who
RINSM - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Tig: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

”
EYVW

has known

VZI AAI3S * y1yviokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ytyvwokw: meaning 'has known'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

7
€l
unless
C-el

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

ei: meaning 'unless'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ov

you

RP NS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



£dwKag
gave

VAI AAI2S - §{dwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

318wy meaning 'gave'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

so@lav

wisdom

N1A ASF - copia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Enepdag
sent
VAI AAI2S * Tépunw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

méunw: meaning 'sent'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
TO

the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

[
ayiov

holy

A1A ASN - ylog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&ylog: meaning 'holy'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

I \
1o
from
P-ané
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

vPicTwV
from the heights

A1 GPN - Uiotog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Uyiotog: meaning 'from the heights'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

oov
your
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nvedua

Spirit

N3M ASN * mvedpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nvebua: meaning 'Spirit'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



18 «xal oUtwg drwpbddnoav ai tpifor t@v €ml yi¢ Kal T dpeotd cov £010axOnoav &vOpwmot Kat tf] copiq
gowOnoav

And thus the paths of those upon earth were made straight, and men were taught the things
pleasing to you, and by wisdom they were saved.

Conclusion | ASYNDETON

The prayer closes by summarizing wisdom's historical effect: she rectifies human paths, teaches what

pleases God, and becomes the means of salvation.

\ </ 4 [
Kal oUTwg dwpbwOnoav ol
and thus were made straight the
C-kai D oUtwg VCI API3P - 0pBdw + d1a RA NPF - 0
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
context or phrase of the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — constative aorist . . . .
ai: Greek article marking definiteness and

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oUtw¢: meaning 'thus'; conjunction or 0pBow + Sra: meaning 'were made straight'; the role of the accompanying noun phrase.

linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the it carries the action, process, or state of the

discourse. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.
7 ~ b \ ~
tp1ﬁ01 TV €m YNG
paths the on earth
N2 NPF - tpifog RAGPF -6 P éni N1 GSF - yf]
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
redicate, or apposition ossession, source, or quali
: A — noun-phrase marking — spatial or relational framing i quatty
— participant prominence . — relational specification
3 e T@v: Greek article marking definiteness émi: meaning 'on'; here it marks the g
tpiPog: meaning "paths'; it serves as and the role of the accompanying noun relation signaled by preposition governing yfi: meaning 'earth'; it serves as genitive
nominative element functioning as subject, phrase. its complement phrase. nominal element defining relation,

predicate, or apposition. possession, source, or quality.



\

Kol T apeoTa oov

and all things things pleasing your

C-kai RA APN -0 A1 APN - &peotds RP GS - 60

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
context or goal participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast i Greek article marking definiteness and — object specification — relational specification
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. apeotdg: meaning 'things pleasing'; it oov: meaning 'your'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding serves as accusative element functioning as person, possession, or reference within the
discourse. object, extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl Ié v \ ~

£ddaxOnoav avOpwrol Kal T

were taught men and by the

VQI API3P - $18d0Kw N2 NPM * &vBpwmog C-kai RA DSF - 0

verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
of the clause predicate, or apposition context

— noun-phrase marking

— constative aorist — participant prominence — discourse linkage or contrast tfi: Greek article marking definiteness and
d18dokw: meaning 'were taught'; it carries &vOpwmog: meaning 'men'; it serves as Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition. discourse.

the action, process, or state of the clause.

7 2 4
coQix gowdnoav
[3
wisdom were saved
N1A DSF - co@ia VCI API3P - 6w{w
dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state
instrument, sphere, or recipient of the clause
— sphere or reference — constative aorist
cogpia: meaning 'wisdom'; it serves as o{w: meaning 'were saved'; it carries the
dative nominal element marking relation, action, process, or state of the clause; here
instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



